
၂၀၁၇ ခုႏွစ္ ေမလ

၂၁ ရာစု ပငလုံ္ ၿငမိး္ခ်မး္ေရးလုပ္ငနး္စဥသ္ည္

သဘာဝ သယံဇာတအရငး္အျမစစ္မီခံန္႔ခဲြမႈဆုိငရ္ာခ်ဥး္ကပ္မႈပံုစသံစ္တစခု္ကို ျဖစေ္ပၚေစသင္႔ပါသည္။

ျမန္မာႏိုင္ငံသည္ ေမလ ၂၄ ရက္ေန႔၌ ၂၁ ရာစု ပင္လုံၿငိမ္းခ်မ္းေရးေဆြးေႏြးပြဲ ေနာက္တစ္ႀကိမ္ကုိ စတင္ေဆာင္ရြက္

ရန္ သတ္မွတ္ထားပါသည္။ တိုင္းရင္းသားလက္နက္ကုိင္ပ႗ိပကၡမ်ား ေရရွည္ခ်ဳပ္ျငိမ္းေရးအတြက္

အဓိပၸါယ္ျပည့္ဝေသာ ျဖစထ္ြန္းတုိးတက္မႈမ်ားရွိေစလိုလ်င္ တုိင္းျပည္၏အဖိုးတန္ သဘာဝအရင္းအျမစ္

စီမံခန္႔ခြဲမႈဆိုင္ရာ ခ်ဥ္းကပ္မႈပံုစံသစ္တစ္ခုအတြက္ သေဘာတူညီခ်က္ရရွိေရးအေပၚ အေလးေပးဂရုျပဳလာၾကရန္မွာ

လြန္စြာအေရးႀကီးပါသည္။ ဆယ္စုႏွစ္ခ်ီကာလမ်ားအတြင္း၊ တုိင္းျပည္၏ ေက်ာ္ၾကားလွေသာအရင္းအျမစ္မ်ားသည္

မေရတြက္ႏိုင္သည့္ အသက္အုိးအိမ္မ်ားကုိ ပ်က္စီးဆုံး႐ံႈးေစသည့္ တုိက္ပြဲမ်ားျဖစ္ရန္ မက္လံုးေပး

တြန္းအားေပးသည္႔အရာမ်ား ျဖစ္ခဲ႔ပါသည္။ မၾကာမီက်င္းပေတာ႔မည္႔ ေတြ႔ဆုံေဆြးေႏြးပြဲမ်ားသည္

ျမန္မာ့သဘာဝအရင္းအျမစ္မ်ားအတြက္ အေျခခံအုတ္ျမစ္သစ္တည္ေထာင္ရန္ အခြင့္အလမ္္းတစ္ရပ္ျဖစ္ၿပီး၊

ျပည္သူမ်ားအတြက္ထုိက္တန္သည့္ ၿငိမ္းခ်မ္းေသာ၊ မွ်တေသာ။ စည္ပင္ဝေျပာေသာ အနာဂတ္သုိ႔ေရာက္ရွိေရး

အတြက္ ျဖည့္ဆည္းေပးမႈလည္း ျဖစ္ပါသည္။

ျမန္မာႏိုင္ငံ၏ အရပ္ဖက္လူ႕အဖြဲ႔အစည္းမ်ား ႏွင့္ လုပ္ေဖာ္ကုိင္ဖက္မ်ားျဖစ္သည့္ ကြ်ႏ္ုပ္တုိ႔အေနျဖင့္၊ ေအာက္ေဖာ္ျပပါ

မူူမ်ား အေပၚအေျချပဳလွ်က္ သဘာဝအရင္းအျမစ္မ်ားစပ္လ်ဥ္း၍ ခ်ဥ္းကပ္မႈပံုစံသစ္တစ္ခုကို သေဘာတူရန္

ၿငိမ္းခ်မ္းေရးေဆြးေႏြးပြဲတြင္ ပါဝင္ပတ္သက္ေသာအဖြဲ႕အစည္းမ်ားအားလုံးသုိ႔ ေမတၱာရပ္ခံအပ္ပါသည္ -

၁။ ပးူေပါငး္ပါဝငမ္ႈ - ေဒသခံရပ္ရြာလူထုမ်ား၊ တုိင္းရင္းသားအစုအဖြဲ႕မ်ား၊ အမ်ိဳးသမီးမ်ား၊ ႏွင့္ အစဥ္အလာအရ

ဖယ္ၾကဥ္ထားျခင္းခံရေသာအုပ္စုမ်ားသည္ သူတုိ႔၏ သယံဇာတအရင္းအျမစ္မ်ား၊ ေျမယာ ႏွင့္

အသက္ေမြးဝမ္းေက်ာင္းလုပ္ငန္းမ်ားအေပၚ ထိခိုက္သက္ေရာက္ႏိုင္ေသာ ဆံုးျဖတ္ခ်က္မ်ားခ်မွတ္ရာတြင္

ပူးေပါင္းပါဝင္ႏုိင္ရန္ အဓိပၸါယ္ ျပည့္ဝေသာ အခြင့္အလမ္းတစ္ရပ္ ရိွရမည္ ျဖစ္ပါသည္။

၂။ ေရရည္ွတည္တံ့ေရး - အကန္႔အသတ္ျဖင္႔သာရွိေသာ အရင္းအျမစ္မ်ားကုိ ေရတုိအက်ိဳးအတြက္ထုတ္ယူမႈမ်ိဳး

မဟုတ္ဘဲ၊ တုိင္းျပည္ႏွင့္ ေဒသခံျပည္သူမ်ားအတြက္ ေရရွည္အက်ိဳးေက်းဇူးျဖစ္ထြန္းမႈ

အျမင္႔မားဆံုးျဖစ္ေစရန္ စီမံခန္႔ခြဲရမည္ ျဖစ္ပါသည္။ ထိခိုက္လြယ္ဧရိယာမ်ားကုိ အသံုးခ်အျမတ္ထုတ္ျခင္း

မျဖစ္ေအာင္ သင့္ေလ်ာ္သလုိ ကာကြယ္ထားသင့္ပါသည္။

၃။ အသုံးျပဳလုပကုိ္ငေ္ဆာငရ္ြက္ခြင့္ - ေဒသခံျပည္သူမ်ားကုိ အရင္းအျမစ္မ်ား အသုံးျပဳလုပ္ကုိင္ေဆာင္ရြက္ျခင္း

မွ အက်ိဳးအျမတ္မ်ားရိွေအာင္ အခြင့္အလမ္းမ်ားကုိ သင့္ေလ်ာ္သလုိ ဖန္တီးေပးသင့္ပါသည္။ ထုိ႔အျပင္၊

ေလလံတင္ျခင္း ႏွင့္ လုိင္စင္ထုတ္ေပးျခင္းတုိ႔သည္ ပြင့္လင္းမႈရိွၿပီး၊ ယွဥ္ၿပိဳင္ေစလွ်က္ ျမင္သာမႈရိွသင့္ပါ

သည္။ ေလလံဆဲြသူမ်ားကုိ ညီမွ်စြာ ဆက္ဆံၿပီး၊ ေလလံဆဲြေသာကုမၸဏီမ်ား (ပိုင္ဆုိင္သူမ်ား ႏွင့္ ထိန္းခ်ဳပ္

ထားသူမ်ား) ၏ မွတ္တမ္းကုိ ထည့္သြင္းစဥ္းစားသင့္ပါသည္။

၄။ အကာအကြယ္အစအီမမံ်ား - အဂတိလုိက္စားမႈမ်ား၊ လူမႈ ႏွင့္ လူ႔အခြင့္အေရးခ်ိဳ းေဖာက္မႈမ်ားႏွင့္

ပတ္ဝန္းက်င္က်င္ထိခိုက္မႈမ်ား မျဖစပ္ြားေစရန္ ကာကြယ္ေဆာင္ရြက္မႈမ်ားကုိ သင္႔ေလ်ာ္ေသာ

နစ္နာမႈတိုင္ၾကားေျဖရွင္းေရးစနစ္မ်ားႏွင္႔အတူ ဥပေဒမူေဘာင္မ်ားအတြင္း ထည္႔သြင္းထားရပါမည္။



တုိင္းရင္းသား ႏွင့္ ေဒသခံျပည္သူ အခြင့္အေရးမ်ားအပါအဝင္ ျပည္နယ္ ႏွင့္ အမ်ိဳးသားအခြင့္အေရးမ်ားကုိ

အသိအမွတ္ျပဳရမည္ ျဖစ္ပါသည္။

၅။ ပြင့္လင္းျမငသ္ာမႈ - အဂတိလုိက္စားမႈ ႏွင့္ စီမံခန္႔ခြဲျခင္းညံဖ်င္းမႈကုိ တားဆီးကာကြယ္ႏိုင္ရန္ ႏွင့္ သဘာဝ

အရင္းအျမစ္မ်ားမွ ရရိွသည့္ တရားဝင္အခြန္ဘ႑ာမ်ား ကို တုိးပြားေစရန္၊ လုပ္ငန္းအဆင့္မ်ားအားလုံးတြင္

ပြင့္လင္းျမင္သာမႈ အျပည့္အဝ ရိွရမည္ ျဖစ္ပါသည္။ ၎တုိ႔တြင္ စာခ်ဳပ္ပါသေဘာတူညီခ်က္မ်ား၊

ေပးေခ်မႈမ်ား ႏွင့္ ျဖတ္ပိုင္းမ်ား ႏွင့္ ေလလံဆဲြေသာ သုိ႔မဟုတ္ အဓိက လုိင္စင္မ်ားကုိ ကုိင္ေဆာင္ထားေသာ

ကုမၸဏီမ်ား၏ အက်ိဳးခံစားသူပိုင္ရငွ္တုိ႔ ပါဝင္ပါသည္။

၆။ ခိငုမ္ာေသာအငစ္တီက်ဴးရငွး္မ်ား - အင္စတီက်ဴးရွင္းဆိုင္ရာျပဳျပင္ေျပာင္းလဲမႈမ်ားရွိရမည္ျဖစ္ျပီး ၊ ဗဟို ႏွင္႔

ေဒသႏၱရအစုိးရမ်ားအၾကား တာဝန္ဝတၱရားမ်ားခြဲေဝမႈပံုစံမ်ားကုိလည္း ျပန္လည္သုံးသပ္ရမည္ျဖစ္ပါသည္။

သို႔မွသာ ဥပေဒမ်ား၊ အကာအကြယ္အစီအမံမ်ားကုိ သက္ဝင္အေကာင္အထည္ေဖာ္ျပီး စနစ္တက်

ၾကီးၾကပ္လုပ္ေဆာင္သြားလိမ္႔မည္ဟု ေဒသအလိုက္ႏွင္႔ ႏုိင္ငတံစ္ဝန္းတြင္ယုံၾကည္မႈကုိ ထူေထာင္ႏုိင္မည္

ျဖစ္ပါသည္။

၇။ အက်ိဳ းအျမတ္ခဲြေဝမႈ - လုိင္စင္မ်ား ႏွင့္ အလုပ္အကုိင္အခြင့္အလမ္းမ်ားရရိွခြင့္၊ လိုင္စင္ခမ်ား ႏွင့္

အခြန္အေကာက္မ်ားအပါအဝင္၊ တိုင္းရင္းသားနယ္ေျမမ်ားရိွ သဘာဝအရင္းအျမစ္မ်ားမွရရိွေသာ အက်ိဳး

အျမတ္မ်ားကုိ မွ်တေသာခြဲေဝမႈ ရိွရမည္ ျဖစ္ပါသည္။

၈။ ေစာင့္ၾကပၾ္ကည့္႐ႈစစေ္ဆးျခငး္ - လြတ္လပ္စြာ ႀကီးၾကပ္ျခင္း ႏွင့္ စိစစ္ျခင္း ကို အားေပး၊ ပံ့ပိုးကူညီၿပီး

ကာကြယ္သင့္ပါသည္။ ၎တုိ႔တြင္ ေဒသခံ နယ္ေျမမ်ားတြင္ စာခ်ဳပ္သေဘာတူညီခ်က္မ်ားဆုိင္ရာ

အခ်က္အလက္မ်ားကို အမ်ားျပည္သူသိရိွေစေရး ႏွင့္ ေလ့လာခြင့္ရိွေအာင္ျပဳလုပ္ျခင္း၊

သယံဇာတထုတ္ယူရာနယ္ေျမမ်ားသုိ႔ အရပ္ဖက္လူ႔အဖြဲ႔အစည္းမ်ား၊ မီဒီယာ ႏွင့္

အလြတ္တန္းေလ့လာသူမ်ားကုိ သြားေရာက္ေလ့လာခြင့္ေပးျခင္းမ်ား ပါဝင္ပါသည္။

ျမန္မာႏိုင္ငံ၌ သဘာဝသယံဇာတစီမံအုပ္ခ်ဳပ္မႈအတြက္ မွ်တမႈ၊ ပြင္းလင္းျမင္သာမႈ၊ အားလုံးပူေပါင္းပါဝင္မႈ ႏွင့္ တာဝန္

ယူမႈ၊ တာဝန္ခံမႈတုိ႔အေျခခံေသာခ်ဥ္းကပ္မႈသည္ အားလံုးပူးေပါင္းပါဝငေ္စလွ်က္၊ ေရရွည္တည္တ့ံေသာ ၿငိမ္းခ်မ္းေရး

ေဖာ္ေဆာင္ရာတြင္ မ်ားစြာအေရးႀကီးပါသည္။

ဆက္သြယ္ရန္

၁. ကုိမုန္ဒန္ - ၀၉၂၅ ၄၆၀၆၅၀

၂. ကုိေအာင္ေက်ာ္မိုး - ၀၉၅၂၂၈၄၄၆

၃. ကုိအဲလက္စ္ - ၀၉၇၆၁၇၇၀၁၁၅

ေထာက္ခံသည့္ အဖြဲ႕အစည္းမ်ား -



1. Yae Kyee Sann
2. POPP (Peace for Peaceful Plurism)
3. Myat Won Thit Myint
4. Ma Kha Guard
5. Public Network
6. EDUWave
7. Kyauk Gyi Development
8. Watch East Light Development Group
9. Bago Youth Network
10. အလင္းသီတံ Alin Thi Tan
11. ရိုးမခ်စ္သူ Yoma Vhit Thu
12. ေမာ္ကြန္းသစ္ Maw Kun Thit
13. သဲကုန္းလူငယ္အဖြဲ႔ခ်ဳပ္ Thae Kone Youth League
14. အလင္းေစတမန္ Alin Say Ta Marn
15. ေရႊရိပ္စစ္ Shwe Yeik Sit
16. ေရႊက်င္ခ်စ္သူ Shwe Kyin Chit Thu
17. မႈိင္းကြန္ယက္ Hmine Kun Yet
18. Pyoe Khin Thit Foundation
19. Light House Social Development
20. 88 Peace and Open Society (Ayarwaddy)
21. Dawei Development Association (DDA)
22. SSPTF Shan State Peace Task Force
23. MPA (SS) Myanmar People Alliance
24. HRDN (SS) Human Rights Documentation Network ( Shan State)
25. E.C.F.D.O Environmental Conservation And Farmers Development Organization (Southern Shan)
26. F.L.U Farmers And Land Workers Union(Myanmar)
27. သံလြင္သားခ်င္းမ်ားအဖြဲ႔ Chin Dwin Thar Chin Myar Orgnization
28. ပေဒသာမိုး Padai Tharmoe
29. IFIwatch Myanmar
30. Community Response Group
31. Myanmar-China Pipeline Watch Committee
32. Myanmar Alliance for Transparency & Accountability ( Mandalay Division Working Group)
33. Peace & Open Society ( Kyaukse Township)
34. Kachin Peace Network
35. MATA Ayeyarwaddy working group.
36. Ayeyarwaddy Transparency and Accountability Association (ATAA)
37. KESAN Karen Environment and Social Action Network
38. Ayeayarwaddy West Development Organization, AWDO . (Magway region )
39. Satodetayar Development Organization, SDO.
40. Yoema Chin( Satodetayar)
41. AWDO, farmer group. (Ngaphe)
42. Independence Asho Chin nation force.(Ngaphe)
43. Pwinphyu Development Organization, PDO.
44. Magway MATA.



45. MCPWC (Minbu)
46. MCPWC( Ngaphe)
47. Kachin Development Networking Group (KDNG)
48. Transparency and Accountability Network Kachin State
49. Humanity Institute

50. Union of Karenni State Youth ( UKSY ) ကရင္နီျပည္လူငယ္မ်ားသမဂၢ
51. KNGY ကယန္းမ်ဳိးဆက္လူငယ္
52. Kayah (Karenni) State Students Union(KSSU) ကယား(ကရင္နီ)ျပည္နယ္ေက်ာင္းသား မ်ားသမဂၢ
53. Kayah Earthrights Action Network(KEAN)
ကယားျပည္လူ႕အခြင္႔ေရးႏွင္႔သဘာဝဝန္းက်င္အခြင္႔ေရးလႈပ္ရွားေဆာင္ရြက္မႈကြန္ယက္

54. Wan Lark Rural Development Foundation
55.Rakhine Women Association
56.Kyauk Phyu Social Network
57 Action Based Community Development (ABCD)
58 Rakhine Women Network (STW)
59. SKY Youth (KPU)
60. Arakan National Network (ANN)
61. Ah Linn Tagar Library (STW)
62. AD 2030 Vision (STW)
63. AD2030 Vision (RTD)
64. Environmental protection Group (PNG)
65. Environmental protection Group (KTW)
66. Environmental Protection Group (MU)
67. Yaung Chi Thit Group (MB)
68. Megawady Social Network (MA)
69. Ko Yan Taung Gawpaga Group (RB)
70. Rakhine Social Network(PTW)
71. Taung Goat Social Network (TG)
72. Rakhine Women Association (Taung Goat)
73. Than Dwae Beach Social Network (TDW)
74. Rakhine Coastal Association (GWA)
75. Rural Development (KPU)
76. Environment Conservation and Regional Development
77. People Resource Group
78. Regional Development (Maung Taw)
79. Thazin Legal Aid
80. Social Program Aid for Civil Education
81. Aung Thu Kha Foundation(Kyauk Phyu)
82. 88 Rakhine Generation Social Development Organization
83. Arakan Ray Central Organization (A.R.O)
84. People for People
85. Khu Mee Lit: Cult:Association
86. အပစ္ရပ္ ေစာင့္ၾကည့္ေရးအဖြဲ႔



87. Khu Mee Women Organization
88. MLDNRCO - Mon Land Development and Natural Resources Conservation Organization
89. CCSN - Chin Civil Society Network
90. KECO - Kanpatlet Environment Conversation Organization
91. LNGO
92. KLDO - Kanpatlet Land Development Organization
93. MCDO - Matupi Community Development Organization
94. ILAM
95. CYO - Chin Youth Organization
96. CNRWG - Chinland Natural Resource Watch Group
97. Beauty of Mt. Chin
98. ZCD + ZDA - Zomie Congress for Democracy + Zomie Dress Agency
99. Horn Bill Organization
100. SSID - Small Scale Industries Development
101. CGN - Chin Green Network
102. CCSN - Chin Civil Society Network
103. Falam Mino Paulkom
104 . Kachin Development Networking Group (KDNG)
105 . Airavati
106. Women League of Burma WLB
107. Thuriya Sandra Environmental Watch Group.
108 .K'Cho Land Development Association ခ်ိဳးေျမဖြံ႕ျဖိဳးတုိးတက္ေရးအသင္း

109. Open Development Foundation ( Kan Pet Let )
110. Chin Women Develipment Organization
111. Sane Lann Pyin Oo Lwin

112. Our future initiative
113. Southern Youth
114. Green Network Mergui Achipelago
115. Tanintharyi Fisheries Partnership
116. Tanintharyi Green Network
117. Motherland
118. ၈၈ ေကာ့ေသာင္း
119. ၈၈ ဘုတ္ျပင္း
120. FLEGT ဘုတ္ျပင္း
121. ေတာင္သူလယ္သမားသမဂၢ(ေကာ့ေသာင္းၿမိဳ႕နယ္)
122. ေက်ာက္မီးေသြးေစာင့္ၾကည့္ေရးအဖြဲ႕
123. Dawei Watch Foundation
124. Ka Lone Htar Development Committee
125. Community Sustainable Livelihood Development Committee
126. Mine Monitors Group
127. Land Resources Group
128. Dawei Youth Fellowship
129. Tanintharyi Friends



130. Takapaw
131. Dawei Research Association
132. Green Generation
133. ေမတၱာလက္ကမ္း
134. ၿမိတ္ၿမိဳ႕နယ္ေတာင္သူလယ္သမား သမဂၢ
135. လမ္းစအဖြဲ႕
136. သယံဇာတေစာင့္ၾကည့္ေရးအဖြဲ႕ (တနသၤာရီ)
137. သယံဇာတေစာင့္ၾကည့္ေရးအဖြဲ႕ (ပေလာက္)
138. ၈၈ ပုေလာ

139. Kachin Women's Association Thailand (KWAT)



May 2017

The 21st century Panglong process must set a new approach for natural resource management

On May 24th, Myanmar is set to begin the next round of 21st Century Panglong peace talks. If there is
to be meaningful progress towards a lasting end to ethnic armed conflict, it is crucial that attention
turns to agreeing a new approach to the management of the country’s precious natural riches. For
decades, the resources for which the country is famed have helped to incentivise and fuel fighting
which has destroyed countless lives. Upcoming talks provide an opportunity to put Myanmar’s
natural resources on a new footing, and contribute to the peaceful, equitable and prosperous future
the people deserve.

We, civil society groups and friends of Myanmar, call on the parties to the peace talks to agree a new
approach to natural resources, based on the following principles:

1. Participation: Local communities, ethnic groups, women, and traditionally marginalized
groups must have a meaningful opportunity to participate in decisions which impact their
resources,  land and livelihood;

2. Sustainability: Finite resources should be managed to maximise long-term benefits for the
country and local communities, not short-term gains. Where appropriate, sensitive areas
should be protected from exploitation.

3. Access: Where possible, local communities should be given opportunities to benefit from
access to resources. More broadly, bidding and licensing should be open, competitive and
transparent. Bidders should be treated equally and the track records of bidding companies
(and the individuals who own and control them) must be considered.

4. Safeguards: Protections against corruption, social and human rights harms, and
environmental abuse must be incorporated within the legal framework, with appropriate
grievance mechanisms. Ethnic and local community rights must be recognised, as well as
state and national rights.

5. Transparency: To guard against corruption and mismanagement, and maximise official
revenues from natural resources, there must be full transparency at all stages. This includes
publishing contract terms, payments and receipts, and the beneficial owners of companies
bidding for or holding major licences.

6. Strong institutions: There must be institutional reform and a review of the division of
responsibilities between the central and local government,, so as to build local and national
trust that laws and safeguards will be enforced and overseen properly;

7. Benefit-sharing: There must be fair sharing of benefits of natural resources in ethnic areas,
from access to licences and employment opportunities to licence fees and tax revenues; and

8. Monitoring: Independent oversight and scrutiny must be encouraged, facilitated and
protected. This should include making data such as contract terms public and accessible in
local areas, and allowing access to extraction areas to civil society, media and independent
observers.

A fair, transparent, inclusive and accountable approach to natural resource governance is crucial to
achieving an inclusive and enduring peace in Myanmar.



For Further Information

1. Ko Mung Dan – 09259 460 650
2. Ko Aung Kyaw Moe @ Ko Moe – 09522 8446
3. Ko Alex - 09761 770 115

Endorsement Organizations :

1. Yae Kyee Sann
2. POPP (Peace for Peaceful Plurism)
3. Myat Won Thit Myint
4. Ma Kha Guard
5. Public Network
6. EDUWave
7. Kyauk Gyi Development
8. Watch East Light Development Group
9. Bago Youth Network
10. အလင္းသီတံ Alin Thi Tan
11. ရိုးမခ်စ္သူ Yoma Vhit Thu
12. ေမာ္ကြန္းသစ္ Maw Kun Thit
13. သဲကုန္းလူငယ္အဖြဲ႔ခ်ဳပ္ Thae Kone Youth League
14. အလင္းေစတမန္ Alin Say Ta Marn
15. ေရႊရိပ္စစ္ Shwe Yeik Sit
16. ေရႊက်င္ခ်စ္သူ Shwe Kyin Chit Thu
17. မႈိင္းကြန္ယက္ Hmine Kun Yet
18. Pyoe Khin Thit Foundation
19. Light House Social Development
20. 88 Peace and Open Society (Ayarwaddy)
21. Dawei Development Association (DDA)
22. SSPTF Shan State Peace Task Force
23. MPA (SS) Myanmar People Alliance
24. HRDN (SS) Human Rights Documentation Network ( Shan State)
25. E.C.F.D.O Environmental Conservation And Farmers Development Organization (Southern Shan)
26. F.L.U Farmers And Land Workers Union(Myanmar)
27. သံလြင္သားခ်င္းမ်ားအဖြဲ႔ Chin Dwin Thar Chin Myar Orgnization
28. ပေဒသာမိုး Padai Tharmoe
29. IFIwatch Myanmar
30. Community Response Group
31. Myanmar-China Pipeline Watch Committee
32. Myanmar Alliance for Transparency & Accountability ( Mandalay Division Working Group)
33. Peace & Open Society ( Kyaukse Township)
34. Kachin Peace Network



35. MATA Ayeyarwaddy working group.
36. Ayeyarwaddy Transparency and Accountability Association (ATAA)
37. KESAN Karen Environment and Social Action Network
38. Ayeayarwaddy West Development Organization, AWDO . (Magway region )
39. Satodetayar Development Organization, SDO.
40. Yoema Chin( Satodetayar)
41. AWDO, farmer group. (Ngaphe)
42. Independence Asho Chin nation force.(Ngaphe)
43. Pwinphyu Development Organization, PDO.
44. Magway MATA.
45. MCPWC (Minbu)
46. MCPWC( Ngaphe)
47. Kachin Development Networking Group (KDNG)
48. Transparency and Accountability Network Kachin State
49. Humanity Institute

50. Union of Karenni State Youth ( UKSY ) ကရင္နီျပည္လူငယ္မ်ားသမဂၢ
51. KNGY ကယန္းမ်ဳိးဆက္လူငယ္
52. Kayah (Karenni) State Students Union(KSSU) ကယား(ကရင္နီ)ျပည္နယ္ေက်ာင္းသား မ်ားသမဂၢ
53. Kayah Earthrights Action Network(KEAN)
ကယားျပည္လူ႕အခြင္႔ေရးႏွင္႔သဘာဝဝန္းက်င္အခြင္႔ေရးလႈပ္ရွားေဆာင္ရြက္မႈကြန္ယက္

54. Wan Lark Rural Development Foundation
55.Rakhine Women Association
56.Kyauk Phyu Social Network
57 Action Based Community Development (ABCD)
58 Rakhine Women Network (STW)
59. SKY Youth (KPU)
60. Arakan National Network (ANN)
61. Ah Linn Tagar Library (STW)
62. AD 2030 Vision (STW)
63. AD2030 Vision (RTD)
64. Environmental protection Group (PNG)
65. Environmental protection Group (KTW)
66. Environmental Protection Group (MU)
67. Yaung Chi Thit Group (MB)
68. Megawady Social Network (MA)
69. Ko Yan Taung Gawpaga Group (RB)
70. Rakhine Social Network(PTW)
71. Taung Goat Social Network (TG)
72. Rakhine Women Association (Taung Goat)
73. Than Dwae Beach Social Network (TDW)
74. Rakhine Coastal Association (GWA)
75. Rural Development (KPU)
76. Environment Conservation and Regional Development



77. People Resource Group
78. Regional Development (Maung Taw)
79. Thazin Legal Aid
80. Social Program Aid for Civil Education
81. Aung Thu Kha Foundation(Kyauk Phyu)
82. 88 Rakhine Generation Social Development Organization
83. Arakan Ray Central Organization (A.R.O)
84. People for People
85. Khu Mee Lit: Cult:Association
86. အပစ္ရပ္ ေစာင့္ၾကည့္ေရးအဖြဲ႔
87. Khu Mee Women Organization
88. MLDNRCO - Mon Land Development and Natural Resources Conservation Organization
89. CCSN - Chin Civil Society Network
90. KECO - Kanpatlet Environment Conversation Organization
91. LNGO
92. KLDO - Kanpatlet Land Development Organization
93. MCDO - Matupi Community Development Organization
94. ILAM
95. CYO - Chin Youth Organization
96. CNRWG - Chinland Natural Resource Watch Group
97. Beauty of Mt. Chin
98. ZCD + ZDA - Zomie Congress for Democracy + Zomie Dress Agency
99. Horn Bill Organization
100. SSID - Small Scale Industries Development
101. CGN - Chin Green Network
102. CCSN - Chin Civil Society Network
103. Falam Mino Paulkom
104 . Kachin Development Networking Group (KDNG)
105 . Airavati
106. Women League of Burma WLB
107. Thuriya Sandra Environmental Watch Group.
108 .K'Cho Land Development Association ခ်ိဳးေျမဖြံ႕ျဖိဳးတုိးတက္ေရးအသင္း

109. Open Development Foundation ( Kan Pet Let )
110. Chin Women Develipment Organization
111. Sane Lann Pyin Oo Lwin

112. Our future initiative
113. Southern Youth
114. Green Network Mergui Achipelago
115. Tanintharyi Fisheries Partnership
116. Tanintharyi Green Network
117. Motherland
118. ၈၈ ေကာ့ေသာင္း
119. ၈၈ ဘုတ္ျပင္း



120. FLEGT ဘုတ္ျပင္း
121. ေတာင္သူလယ္သမားသမဂၢ(ေကာ့ေသာင္းၿမိဳ႕နယ္)
122. ေက်ာက္မီးေသြးေစာင့္ၾကည့္ေရးအဖြဲ႕
123. Dawei Watch Foundation
124. Ka Lone Htar Development Committee
125. Community Sustainable Livelihood Development Committee
126. Mine Monitors Group
127. Land Resources Group
128. Dawei Youth Fellowship
129. Tanintharyi Friends
130. Takapaw
131. Dawei Research Association
132. Green Generation
133. ေမတၱာလက္ကမ္း
134. ၿမိတ္ၿမိဳ႕နယ္ေတာင္သူလယ္သမား သမဂၢ
135. လမ္းစအဖြဲ႕
136. သယံဇာတေစာင့္ၾကည့္ေရးအဖြဲ႕ (တနသၤာရီ)
137. သယံဇာတေစာင့္ၾကည့္ေရးအဖြဲ႕ (ပေလာက္)
138. ၈၈ ပုေလာ

139. Kachin Women's Association Thailand
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